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Oversikt Gigaset DA710  

Skjerm og tastatur
1 Regulerbar skjerm (valg av skjermspråk £ s. 11)
2 Styretast 
3 Skift-tast
4 Menytast
5 Gjenta-/pausetast
6 Tilbakeringetast
7 Lyd av-tast
8 Direktevalgtaster
9 Innstikkbart kort/ark for å vise definerte direktevalgnummer
10 Stjernetast, ringetone på/av (trykk og hold inne)
11 Firkanttast, tastelås på/av (trykk og hold inne)
12 Håndfri-/hodetelefonsett-tast

13 Taster for å stille inn lydstyrke for høyttaler i telefonrøret, 
hodetelefonsettet, ekstern høyttaler og ringetone

14 Mikrofon for håndfri tale

LED-lys
A Håndfri-/hodetelefonsett-tast ¤ blinker ved innkommende anrop/samtale¤ lyser dersom samtalen gjøres via ekstern høyttaler eller 

hodetelefonsettet¤ blinker når telefonrøret legges på, enten når det kommer inn et nytt 
anrop eller en ny melding (innstilling £ s. 11)
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Koble til telefonen 
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¤ Koble ledningen fra telefonen (1) til en vegguttak. Bruk telefonkabelen som fulgte med i 
pakken. 
Enkelte land krever en telefonadapter. Dette er i de fleste tilfeller vedlagt i pakken.

Veggmontering¤ Bor to hull i veggen med en 
avstand på 12,4 cm, og skru i 
to skruer. ¤ Ta ut telefonrørsikringen (6) 
ved hjelp av en skrutrekker, 
og sett den inn i telefonrør-
opphenget (7).¤ Heng telefonen på plass på 
de to skruene.

¤ Legg kabelen i sporet slik det er vist på tegningen: med retning 
oppover ved bordplassering (2) og retning nedover ved vegg-
montering (3).

¤ Koble telefonrøret til telefonen med den oppviklede kabelen (4).

7

Koble til hodetelefonsettet¤ Bruk et hodetelefonsett med en RJ9-plugg, for eksempel 
Gigaset ZX410, og koble det til kontakten (5).

Merknad
u Ta i bruk telefonen for første gang

1. Ta av telefonrøret i 5 sekunder og legg det deretter på plass igjen.
2. Ta av telefonrøret igjen. Du skal nå høre summetonen, som betyr at telefonen er klar til bruk.
Telefonen får strøm via telefonnettverket. Dersom strømmen til telefonen av en eller annen grunn blir brutt (for eksempel hvis telefonsentralen 
blir slått av om natten), må du gjenta denne prosedyren når strømmen kommer tilbake. Telefonbokoppføringer og kortnummerdestinasjoner 
lagres på ubestemt tid.

u Apparatet er beregnet på bruk i telefonsystemer med kun én linje (til hovedlinjen eller til et telefonsystem).
Det kan ikke benyttes som telefon nr. 2 koblet til en linjedeler.

u Bruk på hussentral (Router)
Hussentralen (Router) må tilføre telefonen kontinuerlig likespenning, selv når den ringer. Hvis ikke kan telefonen slå seg av midlertidig ved ring-
ing, noe som kan føre til tap av lagret informasjon. Se bruksanvisningen for din hussentral (Router) for mer informasjon om dette, eller ta kontakt 
med produsenten.
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Sikkerhetsinformasjon

Ved montering, tilkobling og betjening av telefonen er det viktig å følge 
disse anvisningene:
u Bruk bare de medfølgende pluggene og ledningene.
u Tilkoblingsledningen skal bare plugges inn i den tilhørende 

kontakten.
u Du må kun koble til og bruke ekstrautstyr som er godkjent for denne 

telefonen, som for eksempel hodetelefonsettet Gigaset ZX410.
Din Gigaset DA710 ble testet og lansert med hodetelefonsettet 
Gigaset ZX410. 

u Andre typer hodetelefonsett vil eventuelt kun ha begrenset eller 
ingen funksjonalitet. Dersom du kobler til et annet hodetelefonsett, 
må du skru ned lydstyrken på Gigaset DA710. Et hodetelefonsett fra 
en annen leverandør kan på grunn av kompatibilitetsproblemer gi 
fra seg et kraftig og eventuelt hørselsskadelig lydsignal.

u Legg tilkoblingsledningen slik at den ikke kan forårsake ulykker.
u Telefonen må ikke plasseres på en glatt overflate.
u Av sikkerhetsmessige grunner må telefonen ikke brukes på badet 

eller i dusjrom (våtrom). Telefonen er ikke sprutsikker.
u Utsett aldri telefonen for påvirkning fra varmekilder, direkte sollys 

eller andre elektriske apparater.
u Beskytt telefonapparatet mot fuktighet, støv, skadelige væsker og 

damp.
u Du må aldri åpne/skru opp telefonen selv.
u Berør ikke stikkontaktene med spisse metallgjenstander.
u Løft ikke telefonen etter ledningene.
u Dersom du gir din Gigaset DA710 videre til andre, må du huske å 

legge ved brukerveiledningen. Din Gigaset DA710 er utstyrt med en 
(permanent) lagringsenhet. Før du gir telefonen til noen andre, bør 
du slette eventuelle lagrede telefonnummer.

Ta i bruk telefonen

Råd om plassering av telefonen:
u Telefonen bør ikke utsettes for direkte sollys eller andre varmekilder.
u Driftstemperatur fra +5 °C til +40 °C.
u Det bør være en avstand på minst én meter mellom telefonen og 

radioutstyr som radiosendere, personsøkere og TV-apparater. Tele-
fonsamtalene vil ellers kunne bli forstyrret.

u Unngå å plassere telefonen i rom med mye støv, da dette vil kunne 
redusere telefonens levetid.

u Det kan oppstå merker på møbellakk og politur ved kontakt med 
apparatdeler (f.eks. apparatføttene).

Betjene telefonen

Du benytter tastaturet og skjermen når du bruker din Gigaset DA710. I 
tillegg kan du ved hjelp av skjermmenyen og navigeringstasten 
konfigurere og bruke alle telefonens mange funksjoner. 
Brukerveiledningen beskriver alle disse funksjonene og mulighetene.

Skjerm
Når telefonen ikke er i aktivt bruk, vises klokkeslett, dato og uke på 
skjermen. Du kan stille inn både dato og klokkeslett, samt formatet for 
disse (£ s. 11). Diverse symboler på skjermen viser i tillegg status for 
telefonen. 

Skjermsymboler
f Blinker ved innkommende anrop/samtale dersom den 

som ringer har aktivert nummervisning (CLIP) (£ s. 13)
Z Åpen telefonbok
h Skift-tasten er aktivert 
i Tastelås er aktivert
k Ringetone er slått av
l Blinker ved innkommende VIP-anrop/samtale

Vises dersom det er angitt minst ett nummer i telefon-
boken med VIP-modus (£ s. 9).

m Lyd av (mute) aktivert
n Hodetelefonsett er koblet til

Merk:
Enkelte telefonfunksjoner er bare fullt tilgjengelige dersom disse støt-
tes av ditt telefonselskap, for eksempel funksjoner som er avhengig 
av telefonnummeret til den som ringer deg. 
Dette gjelder for eksempel for følgende funksjoner:
u Visning av telefonnummer ved innkommende anrop/samtaler 

(£ s. 8)
u Ringetone med VIP-melodi for innkommende anrop/samtaler fra 

spesielle nummer (£ s. 8)
u Anropsliste (£ s. 9)
u Viderekobling og andre nettjenester (£ s. 13)

n l m 
14:00

23.08.2011 CW34

Symboler
Klokkeslett 
(24-timers format)

Dato/uke
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Navigeringstast
Ved hjelp av navigeringstasten kan du aktivere ulike telefonfunksjoner 
samt navigere i menyen. Funksjonene som tilbys, vil kunne variere.

Skrive inn og redigere tekst
~ Skrive inn tekst med (tall)tastene.

Hver av tastene fra 
 til O samt Q, * og # er tilordnet 
bestemte bokstaver og tall. For å bruke et bestemt tegn trykker du flere 
ganger på tasten som tegnet er tilordnet. 
Vedlegget viser en tabell med alle tegn som kan benyttes, £ s. 15.
Når du ønsker å skifte mellom store bokstaver (ABC), små bokstaver (abc) 
og tall (123), trykker du på Skift-tasten L, inntil den ønskede innstil-
lingen vises i noen sekunder nederst til høyre på skjermen. Denne 
modusen er ikke tilgjengelig når du skal legge inn et telefonnummer på 
en linje. 

Flytte skrivemarkør
t s Trykk oppover eller nedover på navigeringstasten for å 

bevege skrivemarkøren mot venstre eller høyre i teksten.

Slette eller endre et tegn
X Trykk navigeringstasten mot venstre u. Dermed slettes 

tegnet til venstre for skrivemarkøren. Trykker du lenge på 
tasten, slettes hele linjen.

Meny
Telefonens ulike funksjoner vises i en meny med flere under/kontekst-
menyer. ¤ Trykk på tasten M for å åpne menyen.
Menyvalgene og eventuelle undermenyer vises i listeform.¤ Bla til den funksjonen du ønsker, ved hjelp av navigeringstasten 

q, og trykk deretter på høyre side av navigeringstasten v, ([) 
for å bekrefte valget.¤ Trykk på u (X) for å gå tilbake til det forrige menynivået.¤ Trykk på tasten M for å gå tilbake til startmenyen.

Betjening av menyene
Betjening av menyene vises i denne brukerveiledningen på følgende 
måte:
M ¢ Phone setup ¢ Language

Betyr:¤ Åpne menyen med tasten M.¤ Velg det du ønsker å legge inn, ved hjelp av navigeringstasten q 
Phone setup, og trykk på høyre side av navigeringstasten v, 
([).¤ Velg det du ønsker å legge inn, ved hjelp av navigeringstasten q 
Language, og trykk på høyre side av navigeringstasten v, ([).

Telefonbok, anropsliste og gjenvalgsliste
Telefonbok, anropsliste og gjenvalgsliste kan åpnes fra menyen eller ved 
hjelp av taster.

Åpne fra menyen¤ Trykk på tasten M for å åpne menyen.¤ Velg Call list (CLIP) eller Phonebook eller Redial for å åpne listen du 
ønsker å vise.

Ved hjelp av taster
Y Åpne anropslisten via navigeringstasten t.
Z Åpne telefonboken via navigeringstasten s.
I Åpne gjenvalgsliste.

På skjermen vises alltid den første linjen i listen.

¤ Bla til den linjen du ønsker, ved hjelp av navigeringstasten q, og 
trykk deretter på høyre side av navigeringstasten v, ([) for å 
åpne under/kontekstmenyen.

Når du ikke fører en samtale:
t Y Åpner liste over innkom-

mende anrop/samtaler
s Z Åpner telefonbok

t
s

I menyer og lister:
En linje opp eller ned.
Et langt trykk: Blar raskt gjennom listen oppover eller nedover.
Ved redigering av navn og nummer:
Flytter skrivemarkøren mot venstre eller høyre.
Et langt trykk: Flytter skrivemarkøren raskt mot venstre eller 
høyre.
Når du trykker på en direktevalgtast:
Viser hele nummeret, uansett lengde.

u I menyer, lister og for direktevalgtaster:
Går ut av en meny, liste eller et direktevalg.
Ved redigering av innstillinger:
Avbryter handlingen uten å endre innstillingen.
Ved redigering av navn og nummer:
Sletter tegnet til venstre for skrivemarkøren.
Et langt trykk: Sletter en hel linje.
Hvis oppføringen er tom: Går ut av redigeringsmodus.

v Når telefonnummer er lagt inn eller direktevalgtast trykkes:
Ringer et nummer.
I menyer og lister:
Åpner under-/kontekstmeny.
Ved endringer av nummer/innstillinger:
Lagrer inntastede data eller valgte innstillinger.

W

T U

V

Merk:
Dersom du ønsker å forlate en meny raskt, uten å lagre noen innstillinger 
som er gjort, er det nok å ta av telefonrøret og deretter legge det på 
igjen. Skjermen går etter noen sekunder tilbake til inaktiv tilstand.
da fi no sv 5
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Menystruktur
Her ser du den fullstendige menystrukturen. 

Call list (CLIP) Linje 1-50 Call back £ s. 7

Save number £ s. 10

Delete entry £ s. 10

Delete all £ s. 10

Phonebook New entry £ s. 9

Linje 1-100 Dial entry £ s. 7

Edit entry £ s. 9

New entry £ s. 9

Delete entry £ s. 9

Delete all £ s. 9

Security Change PIN £ s. 12

Key lock £ s. 12

Emergency £ s. 12

Direct call £ s. 12

Call block £ s. 13

Phone setup Language £ s. 11

Date/time £ s. 11

Dial mode £ s. 14

Flash time £ s. 14

PABX code £ s. 14

Date/Time format £ s. 11

Area code £ s. 14

Speaker LED £ s. 11

Audio setup Ring tones £ s. 11

VIP Melody £ s. 12

Handset Volume £ s. 11

Speaker Volume £ s. 11

Headset Volume £ s. 11

Mute mode £ s. 11

Ringer mode £ s. 12

CLASS Call Divert £ s. 13

CW Signal £ s. 13

Withhold number £ s. 13

Hotline £ s. 14

Ringback £ s. 14

Auto recall £ s. 14

Phonemail £ s. 14

Redial Linje 1-5 Dial entry £ s. 7

Save number £ s. 10

Delete entry £ s. 10

Delete all £ s. 10
6 da fi no sv
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Bruke telefonen

Du kan bruke telefonen/føre en samtale via telefonrøret, (den eksterne) 
høyttaleren (håndfri) eller med et tilkoblet hodetelefonsett (£ s. 8). I 
denne veiledningen betyr symbolet c det samme som A.

Ringe ut
Tast inn nummeret du vil ringe, ved hjelp av tastaturet
~c Slå telefonnummeret, og løft av røret.

eller
c~ Løft av røret, og slå telefonnummeret.

Hvis du ikke tar av røret:
A Trykk på tasten for håndfri/hodetelefonsett, slik at du kan 

føre samtalen via høyttaleren eller det tilkoblede
hodetelefonsettet. 

Du kan også koble om når som helst under en samtale. 

Endre et nummer i det du skal ringe det (kun mulig når telefonrøret 
ikke er tatt av):
X Trykk på navigeringstasten u for å slette et tall til 

venstre for skrivemarkøren. 

Velge et nummer fra telefonboken
Dersom du allerede har lagret et telefonnummer i telefonboken (£ s. 9), 
kan du ringe et nummer direkte fra telefonboken.
M ¢ Phonebook

eller
Z Åpne telefonboken via navigeringstasten s.

Lete etter et nummer
q Velg et nummer. 

Trykk og hold nede tasten oppover eller nedover for å bla 
raskt gjennom telefonboken.

eller
~ Tast inn den/de første bokstaven(e) i navnet (£ s. 5). Det 

første nummeret med et navn som starter med disse 
bokstavene, vises.

Velge et telefonnummer
c Ta av telefonrøret.

eller
[ Åpne kontekstmenyen.
q Velg Dial entry, og start oppringing via høyttaleren med 

[. Når du tar av røret, kan du føre samtalen som normalt 
via telefonrøret.

Velge et nummer fra nummerlisten
Listen som viser anrop/samtaler, inneholder de 50 siste inn- og utgå-
ende anrop/samtaler. Forutsetning: At det er mulig å vise telefonnum-
meret for den innkommende samtalen (£ s. 13).
Dersom flere anrop/samtaler gjelder det samme telefonnummeret, vises 
dette kun én gang (sammen med informasjon om siste anrop/samtale). 

Dersom telefonnummeret er lagret i telefonboken eller på en av direkte-
valgtastene, vises også navnet som er tilknyttet dette nummeret, 
dersom det er lagt inn.
M ¢ Call list (CLIP)

eller
Y Åpne samtalelisten via navigeringstasten t.

Velge et telefonnummer
q Velg nummer eller navn. 
c Ta av telefonrøret.

eller
q Velg nummer, og åpne kontekstmenyen med [.
q Velg Call back, og start oppringing via høyttaleren med 

[. Når du tar av røret, kan du føre samtalen som normalt 
via telefonrøret.

Gjenta oppringing
De fem siste telefonnummerne du har valgt, lagres automatisk (maks. 32 
tegn pr. nummer).
Velge telefonnummeret som ble lagret sist:

I c Trykk på gjentatasten, og løft av røret.

eller
c I Løft av røret, og trykk på gjentatasten.
Velge ett av de fem lagrede nummerne:

M ¢ Redial

eller
I Trykk på gjentatasten.

Velge et telefonnummer
q Velge et nummer. 
c Ta av telefonrøret.

eller
q Velg nummer, og åpne kontekstmenyen med [.
q Velg Dial entry, og start oppringing via høyttaleren med 

[. Når du tar av røret, kan du føre samtalen som normalt 
via telefonrøret.

Ringe et telefonnummer ved hjelp av direktevalgtastene
Du kan lagre 16 telefonnummer på de 8 direktevalgtastene og velge 
disse nummerne direkte (direktevalgtastene kan hver inneholde to ulike 
nummer, hvert nummer kan ha maksimalt 32 siffer). Bruk Skift-tasten 
L, for å hente opp det andre nummeret på en direktevalgtast. Når 
skiftfunksjonen er aktiv, vises dette på skjermen med symbolet h.
Lagring og redigering av nummer på direktevalgtastene er tilgjengelig 
via kontekstmenyen til direktevalgtasten (£ s. 10), fra telefonboken, 
anrop/samtalelisten og fra gjenvalgslisten.

Merk:
Du kan også ta av telefonrøret først og så åpne telefonboken.

Merk:
Du kan også ta av telefonrøret først og så åpne samtalelisten.

Merk:
Du kan også ta av telefonrøret først og så åpne gjenvalgslisten.
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c Ta av telefonrøret, og trykk på direktevalgtasten

eller
B c Trykk på direktevalgtasten, og ta av telefonrøret.

eller
B Velg direktevalgtast og åpne kontekstmenyen med [.
[ Start anrop via høyttaleren med navigeringstasten. Når du 

tar av røret, kan du føre samtalen som normalt via telefon-
røret.

Du kan legge til ekstra siffer om nødvendig.

Innkommende anrop
Innkommende anrop vises med ringetone. 
Hvis anropsnummervisning er aktivert (£ s. 13), vises nummeret på 
skjermen og symbolet f blinker. Symbolet forsvinner når du aksepterer 
anropet eller (hvis anropet avvises) når du henter fram anropslisten.
Ved anrop fra nummer som er registrert i telefonboken eller på en av 
direktevalgtastene, vises også det tilhørende navnet. 
Dersom VIP-modus er aktivert (£ s. 12), blinker VIP-symbolet på 
skjermen og VIP-ringetonen signaliserer anropet.

Motta en samtale
c Ta av telefonrøret.

eller
A Trykk på håndfri-tasten for å føre samtalen via høyttaleren 

eller et tilkoblet hodetelefonsett.

Samtale venter (CW)
Dersom tjenesten Call waiting er aktivert (£ s. 13), vil du få et signal om 
et innkommende anrop også dersom du allerede befinner deg i en 
(telefon)samtale. Du vil høre samtale venter-signalet (CW Signal). 
Skjermen viser nummeret som ringer, dersom denne funksjonen er 
mulig, og navnet dersom anroperen er lagret i telefonboken (£ s. 9).
H Trykk på tilbakeringetasten for å motta samtalen. 

Personen du førte den aktive samtalen med hører nå 
en pausemelodi.

H Trykk en gang til på tilbakeringetasten for å avslutte 
samtale nummer to og gå tilbake til den opprinnelige 
samtalen.

Bruke høyttaler / håndfri / hodetelefonsett
Slå høyttaleren på/av
Andre personer som befinner seg i rommet, kan nå høre samtalen over 
høyttaleren.
I løpet av en samtale som føres via telefonrøret:
A Trykk på håndfri-tasten for å slå høyttaleren på eller av. 
Dersom høyttaleren er slått på og telefonrøret tatt av, er lyd over høyt-
taleren aktivert. Håndfri-mikrofonen er slått av.
Dersom høyttaleren er slått på og telefonrøret lagt på, er også håndfri-
mikrofonen aktivert.
For å skifte mellom (kun) høyttaler og full håndfri:
A & Legg på telefonrøret når du har trykket på håndfri-tasten.

Slå håndfri på/av
Du kan føre en samtale via mikrofonen når telefonrøret er lagt på. Den 
optimale avstanden til mikrofonen er ca. 50 cm. 

Koble over under en samtale
A & Legg på telefonrøret når du har trykket på håndfri-tasten.

Koble over før du velger et nummer
A håndfri-tast, vent på valgtone.

Koble ut håndfri
c Løft av røret mens samtalen pågår. Samtalen kan nå 

videreføres via telefonrøret.

Avslutte en samtale
A Trykk på håndfri-tasten under en samtale som føres via 

høyttaleren.

Bruke hodetelefonsettet
Koble til hodetelefonsettet (£ s. 2). Du kan nå føre samtaler via hode-
telefonsettet mens telefonrøret er lagt på. 
(Les og følg sikkerhetsanvisningene, £ s. 4.)
A Telefonen betjenes via håndfri-/hodetelefonsett-tasten på 

samme måte som håndfri-funksjonen (se ovenfor).
Når et hodetelefonsett er koblet til, vises dette på skjermen med
symbolet n .

Gjøre innstillinger under en samtale
Innstillingene som beskrives her, kan også endres via menyen (£ s. 11).

Endre lydstyrke for telefonrør/hodetelefonsett
Lydstyrken kan stilles inn på tre ulike nivåer. 
E / D Still inn lydstyrken med tastene for høyere/lavere (+/-).
Skjermen viser lydstyrkenivået du har valgt.

Stille inn lydstyrke for høyttaleren
Lydstyrken kan stilles inn på syv ulike nivåer. 
E / D Still inn lydstyrken med tastene for høyere/lavere (+/-).
Skjermen viser lydstyrkenivået du har valgt.

Slå av mikrofonen
Avhengig av hvilken lyd av-innstilling (mute) (£ s. 11) du har valgt, kan 
du koble ut kun mikrofonen eller både høyttaler og mikrofon under en 
samtale:
C Trykk på lyd av-tasten for å slå lyden på eller av.
Når mikrofonen er slått av, kan telefonen spille en melodi.
Når lyden på telefonen er slått av, vises dette på skjermen med symbolet 
m.

Ringetonevalg og -lydstyrke
Når telefonen ringer, kan du endre både ringetonen og lydstyrken på 
den.
E / D Still inn lydstyrken på ringetonen med tastene for høyere/

lavere (5 nivåer, 0 = lyd av).
Q .. O Velg ringetone ved hjelp av nummertastene (10 ulike 

ringetoner).

Merk:
Dersom du har koblet til et hodetelefonsett, er ikke håndfri eller bruk 
av høyttaler tilgjengelig.
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Bruke telefonboken, lister og 
direktevalgtastene 

Du kan lagre kontakter og inngående eller utgående anrop/samtaler på 
telefonen på ulike måter:
u Inntil 100 nummer i telefonboken 
u Anropsliste med de 50 siste innkommende anrop/samtaler
u Gjenvalgsliste med de 5 siste utgående anrop/samtaler
u Direktevalgtaster for lagring av inntil 16 viktige telefonnummer

Telefonboken
Din Gigaset DA710 har en (elektronisk) telefonbok med plass til 100 
telefonnummer og navn, der hvert nummer kan inneholde inntil 32 
siffer og hvert navn inntil 16 tegn. 
Via Phonebook kan du ringe et nummer (£ s. 7), legge inn nye nummer 
(£ s. 9), samt endre og korrigere nummer og navn.
Telefonnummer og navn kan legges inn manuelt eller overføres fra 
anropslisten (£ s. 10). I tillegg kan du gi et telefonnummer status som 
VIP mode.
Når telefonboken er åpen/aktiv, vises symbolet Z på skjermen. 
Dessuten vises telefonnummerets plasseringing i telefonboklisten 
(01.. 99, for 100 vises 00).

Åpne telefonboken
Når du ikke fører en samtale:
Z Trykk på navigeringstasten s.

eller 
M ¢ Phonebook

Let etter et nummer
q Velg et nummer. 

Trykk og hold nede tasten oppover eller nedover for å bla 
raskt gjennom telefonboken.

eller
~ Tast inn den/de første bokstaven(e) i navnet (£ s. 5). Det 

første nummeret med et navn som starter med disse bok-
stavene, vises.

Lagre telefonnummer
M ¢ Phonebook
Det første nummeret i listen vises.
t Velg New entry, og bekreft med [.
~ Tast inn nummeret, og bekreft med [.
~ Tast inn navnet, og bekreft med [.

På skjermen vises beskjeden: Save to PBK?

Enten: Lagre i telefonboken
[ Bekreft lagring av nummeret i Phonebook.
q Velg VIP mode (On / Off), og bekreft med [.

Eller: Lagre på en direktevalgtast
B / L B

Trykk på ønsket direktevalgtast.
På skjermen vises beskjeden Saved. 

Slette / slette alle (Delete entry / Delete all)
M ¢ Phonebook

Det første nummeret i listen vises.
q Velg nummer, og åpne kontekstmenyen med [.
q Velg Delete entry eller Delete all, og bekreft med [.
[ Trykk på navigeringstasten for å bekrefte handlingen.

Rediger nummer (Edit entry)
M ¢ Phonebook

Det første nummeret i listen vises.
q Velg nummer, og åpne kontekstmenyen med [.
q Velg Edit entry, og bekreft med [.
~ Endre nummeret, og bekreft med [.
~ Endre navnet, og bekreft med [.

På skjermen vises beskjeden: Save to PBK?

Enten: Lagre i telefonboken
[ Bekreft lagring av nummeret i Phonebook.
q Velg VIP mode (On / Off), og bekreft med [.

Eller: Lagre på en direktevalgtast
B / L B

Trykk på ønsket direktevalgtast.
På skjermen vises beskjeden Saved.

Anropsliste (CLIP)
Innkommende anrop/samtaler lagres, så sant anroperens 
telefonnummer er tilgjengelig (£ s. 13). Inntil 50 anrop/samtale-
nummer blir lagret, og ved flere anrop fra samme nummer blir kun det 
siste anropet lagret. Når antall anrop overstiger 50, slettes de eldste 
anropsnummerne først. Dersom den som ringer, er lagret i telefonboken 
eller på en av direktevalgtastene, vises også navnet på skjermen.
Du kan benytte anropslisten til følgende funksjoner:¤ Ringe til et telefonnummer i listen (£ s. 7)¤ Lagre telefonnummeret i telefonboken eller på en direktevalgtast 

Åpne anropslisten
Åpne anropslisten når du ikke fører en samtale:
Y Trykk på navigeringstasten t.

eller 
M ¢ Call list (CLIP)

Merk:
Dersom du trykker på * , blir dette nummeret markert som et VIP-
nummer, henholdsvis fjernes markeringen som et VIP-nummer.

Merk:
Du kan lagre et nummer både i telefonboken og på en direktevalg-
tast.
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Overføre et telefonnummer i anropslisten til telefonboken 
eller til en direktevalgtast
Y Åpne anropslisten 
q Velg nummer, og åpne kontekstmenyen med [.
q Velg Save number, og bekreft med [.
~ Endre eventuelt nummeret, og bekreft med [.
~ Tast inn navnet, og bekreft med [.
For å redigere et nummer eller navn kan du flytte skrivemarkøren med 
q.

Enten: Lagre i telefonboken
[ Bekreft lagring av nummeret i Phonebook.
q Velg VIP mode (On / Off), og bekreft med [.

Eller: Lagre på en direktevalgtast
B / L B

Trykk på ønsket direktevalgtast.
På skjermen vises beskjeden Saved.

Slette / slette alle (Delete entry / Delete all)
Y Åpne anropslisten. 
q Velg nummer, og åpne kontekstmenyen med [.
q Velg Delete entry eller Delete all, og bekreft med [.
[ Trykk på navigeringstasten for å bekrefte handlingen.

Gjenvalgsliste
De fem siste telefonnummerne du har valgt, lagres automatisk (maks. 32 
tegn pr. nummer).

Åpne gjenvalgslisten
I Trykk på gjentatasten.

eller
M ¢ Redial

Overføre et telefonnummer i gjenvalgslisten til 
telefonboken eller til en direktevalgtast
I Åpne gjenvalgslisten. 
q Velg nummer, og åpne kontekstmenyen med [.
q Velg Save number, og bekreft med [.
~ Endre eventuelt nummeret, og bekreft med [.
~ Tast inn navnet, og bekreft med [.
For å redigere et nummer eller navn kan du flytte skrivemarkøren med 
q.

Enten: Lagre i telefonboken
[ Bekreft lagring av nummeret i Phonebook.
q Velg VIP mode (On / Off), og bekreft med [.

Eller: Lagre på en direktevalgtast
B / L B

Trykk på ønsket direktevalgtast.
På skjermen vises beskjeden Saved.

Slette / slette alle (Delete entry / Delete all)
I Åpne gjenvalgslisten. 
q Velg nummer, og åpne kontekstmenyen med [.
q Velg Delete entry eller Delete all, og bekreft med [.
[ Trykk på navigeringstasten for å bekrefte handlingen.

Direktevalgtaster
Du kan lagre inntil 16 telefonnummer på direktevalgtastene. Bruk Skift-
tasten L for å hente opp det andre nummeret på en direktevalgtast. 
Når skiftfunksjonen er aktiv, vises dette på skjermen med symbolet h.
Du kan hente et telefonnummer fra telefonboken, anropslisten eller 
gjenvalgslisten og legge det på en direktevalgtast.
Tastene kan også benyttes som funksjonstaster, for eksempel for 
viderekobling. Spør din telefonnettleverandør om hvilke tjenester og 
funksjoner som er tilgjengelige og hvilke tastekombinasjoner disse 
krever. I menyen er det ytterligere innstillingsmuligheter for nettjenester 
(£ s. 13).

Lagre telefonnummer / endre lagrede nummer
B / L B

Trykk på direktevalgtasten som du vil lagre eller endre 
nummeret på. 

Dersom det ikke er lagret noe nummer på tasten, vises Empty på 
skjermen.
Dersom det allerede er lagret et nummer på tasten, vises dette på 
skjermen. Ved lange telefonnummer (mer enn 16 siffer) bruker du 
navigasjonstasten q for skifte mellom å vise sifrene 1–16 og 17–32.

Nytt nummer
[ Skift til redigeringsmodus med [.

Endre et nummer
[ Åpne kontekstmenyen med [.
q Velg Edit entry, og bekreft med [.

Angi eller endre telefonnummer og navn
~ Angi eller endre nummeret, og bekreft med [.
~ Angi eller endre navnet, og bekreft med [.
[ Trykk på navigeringstasten for å bekrefte nummer/navn. 

Slette / slette alle (Delete entry / Delete all)
B / L B

Trykk på direktevalgtasten du ønsker å slette nummeret 
på, og åpne kontekstmenyen med [.

q Velg Delete entry eller Delete all, og bekreft med [.
[ Trykk på navigeringstasten for å bekrefte handlingen.
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Telefoninnstillinger

Grunninnstillinger
Alle grunninnstillinger kan foretas fra menyen Phone setup.
Gjeldende innstilling/verdi markeres på skjermen med *. 

Endre språk (Language)
Du kan velge språk for meldinger osv. på skjermen. Du kan velge mellom 
fire språk.
M ¢ Phone setup ¢ Language

q Velg språk, og bekreft med [.
[ Trykk på navigeringstasten for å bekrefte den valgte inn-

stillingen.

Stille inn dato og klokkeslett
Du kan endre dato manuelt og velge datoformat. Klokkeslettet blir 
synkronisert med innkommende anrop som viser nummer. Denne 
innstillingen kan eventuelt endres (£ s. 15).
M ¢ Phone setup ¢ Date/time

~ Oppgi dato med 6 siffer (DDMMÅÅ).
~ Oppgi klokkeslett med 4 siffer (TTMM).
[ Bekreft innstillingene.
Du skal alltid oppgi dato og klokkeslett med dette formatet, uansett 
valgt visningsformat.  

Innstille dato- og klokkeslettformat (Date/Time format)
M ¢ Phone setup ¢ Date/Time format

q Velg datoformat, og bekreft med [. 
Eksempel: 31. desember 2011
YYYY.MM.DD: 2011.12.31
DD.MM.YYYY: 31.12.2011
DD/MM/YYYY: 31/12/2011
MM/DD/YYYY: 12/31/2011

[ Trykk på navigeringstasten for å bekrefte den valgte inn-
stillingen.

q Velg klokkeslettformat, og bekreft med [.
24h: 24-timers format
12h: 12-timers format

[ Trykk på navigeringstasten for å bekrefte den valgte inn-
stillingen.

Innstilling av lys på håndfri-/hodetelefonsett-tast
Du kan velge når LED-lampen på telefonen (tast A) skal blinke.
M ¢ Phone setup ¢ Speaker LED

q Velg innstilling, og bekreft med [. 
Off: aldri
Incoming Call: ved et nytt anrop
Messages: når din nettleverandør gir beskjed om en ny 
melding 
On: for innkommende anrop og nye meldinger. 

[ Trykk på navigeringstasten for å bekrefte den valgte 
innstillingen.

Endre lydstyrke 
Du kan stille inn lydstyrken til høyttaleren i telefonrøret, i hodetelefon-
settet eller den eksterne høyttaleren i menyen eller, dersom du er i en 
samtale, direkte via tastene (£ s. 8).

Endre lydstyrke for høyttaler i telefonrøret
Lydstyrken kan stilles inn på tre ulike nivåer. 
M ¢ Audio setup ¢ Handset Volume

q Velg lydstyrke, og bekreft med [. 
Den innstilte verdien vises på skjermen.

Endre lydstyrke for ekstern høyttaler
Lydstyrken kan stilles inn på syv ulike nivåer. 
M ¢ Audio setup ¢ Speaker Volume

q Velg lydstyrke, og bekreft med [. 
Den innstilte verdien vises på skjermen.

Endre lydstyrke for høyttaler i hodetelefonsettet
Lydstyrken kan stilles inn på tre ulike nivåer. 
M ¢ Audio setup ¢ Headset Volume

q Velg lydstyrke, og bekreft med [. 
Den innstilte verdien vises på skjermen.

Slå av mikrofonen
Du kan slå av kun mikrofonen eller både mikrofonen og høyttaleren. 
M ¢ Audio setup ¢Mute mode

q Velg funksjon, og bekreft med [. Micro off: Du hører 
fremdeles hva din samtalepartner sier, men vedkom-
mende kan ikke høre hva du sier. 
Micro&Spk. Off: All lyd er nå slått av på telefonen.
Mute melody: Når lyden er slått av, vil din samtalepartner 
høre en (standard)melodi.

Du kan også aktivere denne funksjonen under en samtale ved hjelp av 
lyd av-tasten (£ s. 8).

Innstilling av ringetone
Du kan velge mellom følgende:¤ Melodi og lydstyrke¤ VIP Melody¤ Slå av ringetone

Stille inn melodi og lydstyrke
Du kan velge melodi og lydstyrke eller slå ringetonen helt av. Du kan 
velge mellom 10 ulike ringetoner, og lydstyrken kan stilles inn på 5 ulike 
nivåer (0 = lydløst). 

Merk:
Hvis du tar av telefonrøret før du gjør noen innstillinger, vil de ulike 
melodiene bli avspilt over høyttaleren. 
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Når telefonen ringer, kan du endre begge innstillingene direkte via 
tastene (£ s. 8). 
M ¢ Audio setup ¢  Ring tones

~ Velg ringetone.

D / E Still inn lydstyrken for den ringetonen du har valgt.
[ Trykk på navigeringstasten for å bekrefte den valgte inn-

stillingen.

Velge VIP-melodi (VIP Melody)
Du kan velge en av ringetonene som VIP Melody. Dersom du har gitt et 
telefonnummer i telefonboken status VIP mode (£ s. 9), blir et anrop fra 
dette nummeret angitt med en VIP Melody .
M ¢ Audio setup ¢ VIP Melody

~ Velg ringetone.

D / E Still inn lydstyrken for den ringetonen du har valgt.
[ Trykk på navigeringstasten for å bekrefte den valgte

innstillingen.

Innstilling av ringemodus
Dersom du ikke ønsker å bli forstyrret, kan du slå av telefonens ringe-
tone. Du kan velge mellom følgende tre valg: All tones off, VIP only (se 
ovenfor), All tones on (standardinnstilling).
M ¢ Audio setup ¢ Ringer mode

q Velg innstilling, og bekreft med [.
[ Trykk på navigeringstasten for å bekrefte den valgte 

innstillingen.

Slå av ringetonen med en tast
+ Trykk lenge på tasten for å slå ringetonen av eller på.
Når lyden på ringetonen er slått av, vises dette på skjermen med 
symbolet k.

Sikkerhetsinnstillinger

Sperre telefonen
Du kan beskytte telefonen mot uønsket bruk. Du kan bruke Key lock og 
PIN-koden for å oppheve Key lock igjen.

Konfigurere tastesperre
Når du har aktivert Key lock, er alle tastene låst, bortsett fra menytasten, 
tasten for håndfri/hodetelefonsett, samt de lagrede nødnummerne 
(£ s. 12). 

Aktivere tastesperre (Key lock)
$ Trykk lenge på låsetasten på telefonen (ikke under en 

samtale).

eller
M ¢ Security ¢ Key lock

Deaktivere tastesperre (Key lock)
$ Trykk lenge på låsetasten.

eller
M Trykk på menytasten.
Q ... O Dersom den forhåndsinnstilte PIN-koden (0000) ble 

endret, oppgir du den nye 4-sifrede PIN-koden, og bekref-
ter med [.

Når tastatursperren er aktivert, vises dette på skjermen med symbolet 
i.

Endre PIN-kode
Standardinnstillingen for PIN-koden for Key lock er 0000. Du bør av 
sikkerhetsmessige grunner endre denne koden.
M ¢ Security ¢ Change PIN

Q ... O Tast inn den nye 4-sifrede PIN-koden, og bekreft med [. 
Oppgi den nye PIN-koden, på nytt, og bekreft igjen med 
[.

Nødanrop
Telefonen leveres med to forhåndsinnstilte nødnummer (110, 112). Du 
kan lagre ett nødnummer til, med maksimalt 28 siffer. Nødnummerne 
kan også brukes selv om tastatursperren er aktivert.

Velge et nødnummer
c Ta av telefonrøret.
~ Tast inn nødnummeret.
Skjermen viser nå Emergency.

Lagre nødnummer
M ¢ Security ¢ Emergency

Q ... O Tast inn nødnummeret, og bekreft med [.

Direktevalg (babyalarm)
Dersom du har aktivert direktevalg, blir det lagrede nummeret oppringt 
når røret løftes av og det blir trykket på en hvilken som helst tast (bort-
sett fra tastene A, D og E).

Aktivere direktevalg
M ¢ Security ¢ Direct call 

Q ... O Tast inn nummeret for direktevalg, og bekreft med [.
Direktevalg blir aktivert og vises på skjermen. 

Q ... O Ringetone 1 - 10

Merk:
Ringemelodien kan ikke starte før telefonen mottar en ringeimpuls. 
Hvor lenge denne impulsen varer kan variere fra en telefonnett-
leverandør til en annen. Det er derfor mulig at noen av de oppgitte 
ringetonene er krysset ut. I så fall må du velge en annen ringetone.

Q ... O Ringetone 1 - 10

Merk:
Dersom du har endret PIN-koden til telefonen, må du alltid oppgi PIN-
koden dersom du velger menyvalget Security.
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Deaktivere direktevalg
M Trykk på menytasten.
~ Tast inn PIN-kode (£ s. 12), og bekreft med [.

Svar på spørsmålet Disable direct? med [. 

Sperre nummer
Du kan sperre anrop til nummer med bestemte retningsnummer (for 
eksempel til betalingstjenester), maksimalt 3 nummer med 5 siffer hver.
M ¢ Security ¢ Call block

s Velg Call block 1 (eller 2 eller 3), og bekreft med [.
Q ... O Tast inn nummeret du vil sperre, og bekreft med [.

Nettjenester

Telefonnettleverandører tilbyr – eventuelt som spesialtilpasninger – 
nyttige tilleggstjenester (f. eks. viderekobling, tilbakeringing ved 
opptatt, skjult nummer osv.). Slike tjenester kan velges via bestemte 
tastekombinasjoner som du får oppgitt fra din telefonnettleverandør. 
I menyen på telefonen din kan du hente opp disse tjenestene og 
aktivere dem, samt angi eller endre hvilke tastekombinasjoner som skal 
benyttes.
Du finner en liste over de forhåndsinnstilte tastekombinasjonene i
vedlegget (£ s. 15).

Anropstelefonnummerliste (CLIP)
Dersom denne tjenesten er aktivert, vil et innkommende anrop vises 
med telefonnummeret på skjermen og bli lagret i anropslisten. 
Forutsetning: Telefonnettleverandøren støtter følgende funksjoner, og 
visning av telefonnummer er ikke blitt sperret av den som ringer.
u CLI (Calling Line Identification): Telefonnummeret til den som ringer, 

overføres.
u CLIP (Calling Line Identification Presentation): Telefonnummeret til 

den som ringer, vises på skjermen.
Dette nummeret kan overføres til telefonboken og redigeres der 
(£ s. 9).
Dersom det lokale retningsnummeret er blitt lagret (£ s. 14), vil et 
anrop med samme retningsnummer automatisk kun vises med telefon-
nummeret uten retningsnummer på skjermen (ikke aktuelt med vanlige 
norske telefonnummer).

Viderekobling (Call Divert)
Viderekobling kan aktiveres for tre ulike betingelser:¤ All Calls (CFU, Call Forwarding Unconditional)¤ No Answer (CFNR, Call Forwarding No Reply)¤ When Busy (CFB, Call Forwarding Busy)

Aktivere viderekobling
M ¢ CLASS ¢ Call Divert

q Velg Activate, og bekreft med [. 
Viderekoblingsbetingelsene blir vist på skjermen.

q Velg betingelse for viderekobling, og bekreft med [. 
Tastekombinasjon for å starte viderekobling, vises på 
skjermen.

~ Tast inn nummeret det skal viderekobles til, og bekreft 
med [.

Viderekobling med den valgte betingelsen blir aktivert. 

Deaktivere viderekobling
M ¢ CLASS ¢ Call Divert

q Velg Deactivate, og bekreft med [. 
Viderekoblingsbetingelsene blir vist på skjermen.

q Velg betingelse for viderekobling, og bekreft med [. 
Viderekobling med den valgte betingelsen blir deaktivert. 

Andre nettjenester
Velge eller endre tastekombinasjon for nettjenester 
Dersom den forhåndsinnstilte tastekombinasjonen for en nettjeneste 
ikke stemmer med det du får oppgitt fra din telefonnettleverandør eller 
dersom det ikke er forhåndsinnstilt noen tastekombinasjon, kan du defi-
nere eller endre denne i menyvalget for den tjenesten det gjelder.
Din telefonnettleverandør kan informere deg om hvilken 
tastekombinasjon som gjelder for en tjeneste – dersom denne tilbys. 
M ¢ CLASS

q Velge nettjenesten du vil bruke.
H Trykk på tilbakeringetasten.
Q .. O, +, $

Tast inn tastekombinasjonen for nettjenesten, og bekreft 
med [.

Der hvor det kreves inntasting fra den som benytter tjenesten, bruker du 
Skift-tasten L. 
Eksempel: Viderekobling ved opptatt aktiveres med *67* <telefonnum-
mer> #. På plassen <telefonnummer> kreves det at brukeren oppgir et 
telefonnummer. Bruk følgende tasterekkefølge for å konfigurere denne 
tjenesten:
+ L M * L #
Samtale venter (CW Signal)
Dersom din telefonnettleverandør tilbyr en samtale venter-funksjon og 
du har aktivert denne funksjonen, vil du bli gjort oppmerksom på inn-
kommende anrop også under en samtale (£ s. 8).
M ¢ CLASS ¢ CW Signal

q Velg Activate / Deactivate, og bekreft med [.
Et samtale venter-signal for et innkommende anrop blir aktivert eller 
deaktivert.

Skjult nummer (anonymt anrop)
Dersom du aktiverer funksjonen for skjult nummer, vil ikke ditt telefon-
nummer blir vist på telefonen hos den du ringer til.
M ¢ CLASS ¢Withhold number

q Velg Activate / Deactivate, og bekreft med [.
Funksjonen for skjult nummer blir aktivert eller deaktivert.
da fi no sv 13
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Hotline
Nettjenesten Hotline gjør det mulig å ringe et spesielt nummer bare ved 
å ta av telefonrøret, for eksempel et nødnummer. Du kan aktivere denne 
tjenesten dersom din telefonnettleverandør støtter den.
M ¢ CLASS ¢  Hotline

q Velg Activate, og bekreft med [.
~ Tast inn nummeret det skal viderekobles til, og bekreft 

med [.

q Velg Deactivate, og bekreft med [.
Nettjenesten Hotline blir aktivert eller deaktivert.

Ringe tilbake ved opptatt (Call back)
Dersom du forsøker å ringe noen, men vedkommende er opptatt i en 
annen samtale, kan telefonen konfigureres slik at den automatisk ringer 
tilbake så snart linjen er ledig.
M ¢ CLASS ¢  Ringback

q Velg Activate / Deactivate, og bekreft med [.
Tilbakeringing blir aktivert eller deaktivert.

Automatisk tilbakeringing
Dersom din telefonnettleverandør støtter automatisk tilbakeringing og 
du har aktivert denne tjenesten, vil det telefonnummeret som ringte 
deg sist mens du var opptatt i en annen samtale, automatisk bli valgt.
M ¢ CLASS ¢ Auto recall

q Velg Activate / Deactivate, og bekreft med [.
Automatisk tilbakeringing blir aktivert eller deaktivert.

Nettelefonsvarer
Dersom du bruker en nettelefonsvarer, viser skjermen eventuelle nye 
innkommende meldinger. Via menyen kan du starte avspilling av 
meldingene på svareren. Du kan også konfigurere LED-lampen på 
telefonen slik at den lyser/blinker når det er kommet nye meldinger 
(£ s. 11).
M ¢ CLASS ¢ Phonemail

Nummeret til nettjenesten velges.

Tilbakeringetast
Av mange telefonnettleverandører blir tilbakeringetasten (Flash) brukt 
til ulike tilleggstjenester, f.eks. for Tilbakeringing ved opptatt.
Du må muligens endre flashtiden for din telefon slik at den blir 
kompatibel med tjenestene fra din telefonnettleverandør (£ s. 14). 

Stille inn retningsnummer
Du kan eventuelt endre de forhåndsinnstilte, lagrede retnings-
nummerne i telefonen. Nummerne som er lagret, kan benyttes til kun å 
vise telefonnummer uten retningsnummer dersom den som ringer har 
det samme retningsnummeret (ikke aktuelt ved normale norske num-
mer).
M ¢ Phone setup ¢ Area code

Det forhåndsinnstilte nummeret vises.
Q ... O Angi et nytt retningsnummer (maksimalt 6 siffer), og 

bekreft med [.

Bruk med privat telefonsentral

Tast for spesialfunksjoner/tilbakeringing
Under en ekstern samtale kan du foreta en tilbakeringing eller videre-
koble en samtale. Du trykker da på tilbakeringetasten H. Videre 
fremgangsmåte er avhengig av telefonsentralen. For å kunne benytte 
tilbakeringetasten må flashtiden (pausetiden) til telefonen være innstilt 
i samsvar med telefonsentralen den er tilknyttet. Se brukerveiledningen 
for telefonsentralen som benyttes. 

Endre modus/flashtid
Telefonen støtter følgende modi:
u Tonemodus
u Pulsmodus
Avhengig av type telefonsentral må du muligens endre modus eller 
flashtid for telefonen. (Standardinnstilling: tonemodus)

Endre modus
M ¢ Phone setup ¢ Dial mode

q Velg Tone eller Pulse, og bekreft med [.

Endre flashtid
Du kan endre flashtiden dersom du har valgt tonemodus (se ovenfor), 
standardinnstilling er 90 ms.
M ¢ Phone setup  ¢ Flash time

q Velg flashtid. Følgende verdier kan velges: 
90, 120, 270, 375, 600 ms, og bekreft med [.

Midlertidig bytte til tonemodus mens du befinner deg i
puls-modus
For å bruke funksjoner som krever tonemodus (f.eks. fjernstyring av en 
telefonsvarer), kan du koble om telefonen til tonemodus kun for den 
aktuelle samtalen. 
Etter at forbindelsen er opprettet:
* Trykk på stjernetasten.
Etter at forbindelsen er avsluttet, er pulsmodus innstilt igjen.

Bylinjeprefiks (linje ut)
Dersom din telefon er tilknyttet en privat telefon- eller hussentral er det 
mulig at du må velge et bylinjeprefiks før selve telefonnummeret for å 
kunne ringe ut. Du kan lagre inntil tre slike bylinjeprefikssiffer på 
telefonen.
Dersom telefonen gjenkjenner et bylinjeprefiks, blir det automatisk lagt 
inn en oppringingspause. Du kan angi hvor lang denne pausen skal 
være (£ s. 15).
M ¢ Phone setup ¢ PABX code

Den nåværende innstillingen vises på skjermen.
Q ... O Tast inn bylinjeprefikset (1 til 3 siffer), og bekreft med [.
For å skifte mellom ulike bylinjeprefiks bruker du navigeringstasten:
t s Trykk oppover eller nedover på navigeringstasten for å gå 

mot venstre eller høyre.
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Vedlegg

Andre innstillinger
I tillegg til de mulighetene som er beskrevet i avsnittene under Telefo-
ninnstillinger (£ s. 11), kan du ved hjelp av Feature codes gjøre andre 
innstillinger (for eksempel gjenopprette fabrikkinnstillingene). Dette er 
oppsummert i de følgende tabellene.
Standardinnstillingene er markert med fet skrift. Dersom ingen 
alternativer for en innstilling er angitt med fet skrift, betyr det at
standardinnstillingen kan variere fra land til land.
M 
 Trykk på menytasten og 1.
~ Angi tasterekkefølge for Feature code, og bekreft med [.

Forhåndsdefinerte tastekombinasjoner
De følgende tastekombinasjonene er forhåndsdefinert for aktivering/
deaktivering av nettjenester.

<nummer> Dette erstattes med telefonnummeret, som er spesifisert 
for gjeldende funksjon i menyen CLASS (£ s. 13).

Standardtegn
Følgende tegn kan tastes inn via tastaturet:

*) mellomromstegn

Taste-
rekkefølge

Verdi Beskrivelse

02 0
1
2

1 s
3 s
6 s

Angir hvor lang tid pausen skal vare 
når du trykker på pauseknappen

25 0
1
2
3
4

tilbakestill (nullstill) alle innstillinger
slett alle direktevalgtaster
slett alle retningsnummer
tilbakestill alle nettjenestekjennetegn
slett alle lagrede nummer (ikke telefonboken)

50 0
1
2

ingen tidsangivelse
24-timers format
12-timers format

stille inn klokkeslettformat

57 0
1
2

deaktivere
500 ms / 500 ms
30 ms / 70 ms

Blinkehastighet for LED-lyset 
(håndfri-/hodetelefonsett-tast) ved 
innkommende anrop/samtale 

70 0
1

deaktivere
aktivere

Forhindre klikkelyd ved begyn-
nelse eller slutt på ringetonen.
Dersom nettet kun sender en svært 
kort ringeimpuls, kan deaktivering 
(verdi 0) forhindre klikkelyden.

83 0
1
2

deaktivere
aktivere
automatisk

Deaktivere det første 
ringetonesignalet. Dette gjør det 
mulig å fastslå om den innkom-
mende samtalen er en VIP-samtale 
og i så fall bruke VIP-ringetonen og 
ikke den vanlige ringetonen.

88 1~9
B

Verdiene 1-11
1 = lite kontrast
5 = standardinnstilling
11 = maksimal kontrast

Stille inn kontrasten på skjermen.

Verdi 10: Direktevalgtast 1
Verdi 11: Direktevalgtast 2 

91 0
1

1,5:1
2:1

Stille inn impulsforholdet for puls-
modus

92 0
1
2
3
4

85 / 85 ms
85 / 110 ms
85 / 140 ms
110 / 110 ms
70 / 70 ms

Stille inn signaltid/signalpause for 
tonemodus

#2 0
1

aktivere
deaktivere

Automatisk justering av klokkeslett 
ved hjelp av CLIP-informasjon

#4 0
1

Ringetone
AC

Startsignal for CLIP-identifisering.
Dersom CLIP ikke fungerer med 
standardinnstillingen 0, kan du 
stille inn verdien til AC.

#6 3~15
B

sekunder
Verdiene 3-15
Standardinnstilling: 8

Tid før innkommende anrop brytes
Verdiene 10-15: trykk på direkte-
valgtastene 1-5

Funksjon Tastekombinasjon

Aktivere viderekobling av alle anrop (CFU) *21*<nummer>#

Deaktivere viderekobling av alle anrop #21#

Aktivere viderekobling ved ikke-svar (CFNR) *61*<nummer>#

Deaktivere viderekobling ved ikke-svar #61#

Aktivere viderekobling ved opptattsignal (CFB) *67*<nummer>#

Deaktivere viderekobling ved opptattsignal (CFB) #67#

Aktivere samtale venter-signal (CW) *43#

Deaktivere samtale venter-signal (CW) #43#

Aktivere hotline *53*<nummer>#

Deaktivere hotline #53#

Tast 1x 2x 3x 4x 5x 6x 7x 8x 9x 10x 11x 12x 13x 14x
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Tekstmodus endrer du ved å trykke et antall ganger på Skift-tasten L. 
Du kan skifte mellom store bokstaver (ABC), små bokstaver (abc) og tall 
(123). Når du skifter fra en modus til en annen, vises dette i noen 
sekunder med et lite symbol nederst til høyre på skjermen. Dersom du 
velger tallmodus (123), trenger du bare å trykke én gang på hver av tall-
tastene.

Vedlikehold
Tørk av enheten med en fuktig klut eller en antistatisk klut. Ikke bruk 
løsemidler eller mikrofiberkluter.
Bruk aldri en tørr klut. Det kan forårsake statisk opplading av enheten.

Kontakt med flytende væsker 
Dersom enheten er kommet i kontakt med vann e.l.:
1 La eventuell væske dryppe ut av apparatet.
2 Tørk forsiktig alle deler. La apparatet (med tastaturet vendt nedover) 

deretter ligge i minst 72  timer på et tørt, varmt sted, (men ikke: i en 
mikrobølgeovn, stekeovn e.l.).

3 Ikke slå på apparatet igjen før det er helt tørt. 
Når apparatet er helt tørt, kan det som regel brukes igjen.
I sjeldne tilfeller kan kontakt med kjemiske væsker føre til at telefonens 
overflate forandres. På grunn av det enorme antallet kjemiske stoffer 
som selges, er det ikke mulig å teste alle.

Spørsmål og svar
Du tar av telefonrøret, men hører ingen summetone:
Ta av telefonrøret i 5 sekunder, legg det deretter på plass og ta 
det så av igjen.
Du får ingen summetone når du løfter av røret: 
Er ledningen mellom telefonen og veggkontakten riktig plugget inn?
Summetone høres, men telefonen slår ikke nummer: Tilkoblingen er 
i orden. Er signaleringsmåte riktig innstilt?
Samtalepartneren hører deg ikke: Har du trykket på Lyd av-tasten 
(mikrofonen slås av)? 
Du hører regelmessig pulsstøy under samtalen:  Det kommer 
tellerskrittpulser fra linjen som telefonen ikke klarer å håndtere på 
korrekt måte. Ta kontakt med din nettleverandør.

Miljø
Vårt miljømotto 
Vi i Gigaset Communications GmbH har et samfunnsmessig ansvar og 
arbeider for en bedre verden. Overalt i vårt arbeid – fra produksjons- og 
prosessplanlegging via produksjon og salg til avfallshåndtering – legger 
vi stor vekt på å følge opp vårt miljømessige ansvar.

Du finner mer informasjon på Internett-adressen www.gigaset.com når 
det gjelder våre miljøvennlige produkter og produksjonsmetoder.

Miljøhåndteringssystem
Gigaset Communications GmbH er sertifisert i henhold til 
de internasjonale standardene ISO 14001 og ISO 9001.
ISO 14001 (miljø): sertifisert fra september 2007 av TüV 
SÜD Management Service GmbH.
ISO 9001 (kvalitet): sertifisert fra 17.02.1994 av TüV SÜD 
Management Service GmbH.

Deponering
Alle elektriske og elektroniske apparater skal avhendes atskilt fra hus-
holdningsavfall hos kommunens deponi.

Hvis et produkt er forsynt med symbolet av en avfallsbeholder 
med overstreking, hører den inn under europeisk retningslinje 
2012/19/EU.
Korrekt avhending og separat oppsamling av brukte apparater 

er med på å forebygge potensielle miljø- og helseskader. Dette er en for-
utsetning for gjenbruk og gjenvinning av brukte elektriske og 
elektroniske apparater.
Utførlig informasjon om avhending av brukte apparater får du hos din 
kommune, renovasjonsselskapet eller hos forhandleren der produktet 
ble kjøpt.

Bruksområde
Denne enheten er tilpasset for bruk i det analoge telefonnettet i Norge.
Landsspesifikke krav er tatt høyde for.
Gigaset Communications GmbH erklærer herved at dette apparatet 
oppfyller de grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser 
i direktivene 2014/30/EU og 2014/35/EU.
Den fullstendige teksten for EU-samsvarserklæringen finnes tilgjengelig 
på følgende Internett-adresse:
www.gigaset.com/docs.
Denne erklæringen kan også være tilgjengelig i filer ved navn Internati-
onal Declarations of Conformity (internasjonale samsvarserklæringer) 
eller European Declarations of Conformity (europeiske samsvarserklæ-
ringer).
Kontroller derfor alle disse filene.

Kontaktadresser
Dersom det oppstår problemer med tilgang til analogt telefonnett ved 
bruk av tilkoblede kommunikasjonssystemer, bør du henvende deg til 
nettleverandøren eller til din forhandler.

!
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